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Z njim rezi po-
gnojiti, naj ga podorje kadar naj lepse cveté, in da se

zeleni volcji bob podorati in namest gnoja

Vol¢ji ali vijolni bob, — ¢mu je in kako
: naj se seje.
f}'edalje ve¢ se slisi od volcjega ali vijolnega
boba (lupinus albus, Lupine oder Feighohne, zato Ker na

Laskem s prazenim volj¢im bobom smokvam ali ﬁgi:m gnoje).
Skusnje veljavnih moz pricajo, da vrednost voljcega boba

bolje podorje, naj se poprej povalja. — Kosi se ta bob, ko
je odevetel. Pokosen naj lezi kakorsen je 8 ali 14 dni na
njivi, potem se z gnojnimi vilami na majhne kopice po 3
cevlje visoko spravi in tako naj spet 8 do 14 dni lezi brez
premetovanja; potem se domu spravi. (Kako pa je naj bolje

se bo pa takrat Se le prav spoznala, kadar bo treba, tudi
pusto in nerodovitno peseno zemljo v rodovitno predelovati.
Tudi ta ¢as bo prisel; saj gré pa svetu vse poredoma na-
prej in sila je naj bolja ucnica. Izperva so se ljudje lotili
le naj bolje zemlje in jo zaceli obdelovati. Pozneje je pri-
Sla tudi slabeja na versto, in sedaj devajo gospodarji ze
tudi mocirni svet na suho in ga obdelujejo, da mu jemljejo
mokroto po drenazi. Lahki pesek in cisto nerodovitna pe-
Sena zemlja se pa sedaj se zanemarja — al tudi ta bo pri-
Sla na versto. Za to pa ni boljega kakor je volcji bob,
ker on ima to lastnost in skrivnost v sebi, da nerodovitno
lahko pesenko premeni v rodoviten svet, in zakaj? Zato
ker brez gnoja raste na nerodovitnem svetu in
jo tako zboljsuje, da je potem Priprﬂvna tudi za
kak drug sadez, posebno za rez.

Naj zvedé nasi gospodarji, kaj W.Kette od tega boba
po naj novejsih skusnjah pripoveduje ; morebiti da vstre-
zemo kteremu ., ki ima kakosno pusto zemljise brez prida.
Kette pise od volcjega boba to-le:

to klajo domu spravljati, da ne gnjije, se ni popolnoma
dognano).

Pridelk vecji ali manji se ravnd po zemlji in vremenu.
V premerzlih krajih ne dozori seme. Suha bobovnica
(Lupinenheu) je tecna klaja, ktera se zivini naj bolje pri-
leze, ce se ji ne poklada v eno mer, ampak enkrat bobov-
nica, drugikrat merva. Posebno za oveé je dobra, pravijo,
da imajo po nji vec volne; le takrat naj se jim ne poklada
kadar imajo mlade. Bob sam se zdrobljen (srotan) poklada
govedom in Kkonjem.

S podoranim zelenim bobom se gnoji rezi kaj dobro;
pa tudi po pozetem semenskem bobu se bolj obnasa kakor
po prahi.

Seje se pa po ti versti: vol¢ji bob, po tem pa rez,
potem spet vol¢ji bob in za njim spet rez; kdor pa porezi
note spet tega boba sejati, mora enmalo pognojiti.

2. Voleji bob visnjev.

To sorto so nekdaj zlo sejali, potem jo je pa rumeni

spodrinil, sedaj so se ga spet bolj poprijeli. Ker daje bolj terdo,

Vol¢jega boba je ve¢ sort; naj belj se seje rumeni, leséno hobovnico, ni za klajo tako dobra kakor rumena, al |
visnjev (vijolni) in beli. Gospodarju je na dve strani ko- 1o lastnost 1ma !ﬂ sorta, da raste celo v taki pesenki, v kteri
risten; je namre¢ dober gnoj na peseni zemlji in pa s€e rumena posusi. Bob je za zobanje konjem in govedom
za klajo, in sicer za frisno klajo ali suho za ovce, zernje dobro tecen.
(bob sam) pa za goveda in konje. Ker pa so v tem ime-
novane tri sorte nekoliko razlocne, naj povémo od vsake

3. Voléji bob beli.
Belo sorto na severnem Nemskem le podoravajo zimni

posebej, kar so skucnje ucile. rezi, — za drugo rabo, to je, za klajo ni. . _
. 1. Voléji bob rumeni. Stacupa ,,Diun r'lwald et Comp. in B erll_n“, in pa
Rumeni vol¢ji bob je med vsemi naj bolji. 0Od leta wMoskovic et Siegling in Erfurt® ponujate dobro

blago, kdor zeli ta bhob poskusiti in nerodoviten pesen svet

40 oa kmeti ; ko obilno pridelu-
{840 ga kmetje po vsem Altmarku tako p v Naovitners premeniti

jejo, da jim je tam poglavitna klaja. Naj slabejse pesene e
- zemljisa obsevajo z njim, in Kker je bilo popred vse golo in ;
pusto , raste zdaj zito in drugo. Izperva so sejali volcji Od verb k&J
bob In - d pﬂﬂﬂl‘ﬂ‘ﬁ'ﬂﬁ Zd gﬂﬂj; pﬂZﬂEjE S0 8SC ]]I'Epl‘iﬁ*ﬂli, da jB Pac¢ malo drevjﬂ, )€ , od kterﬁga bi ne bil nas list ze
tudi dobra klaja, in od tega casa je pridobil vnléji bob tako govoril, le od verb menim, da se ne; naj tudi nje vzame
hvalo, da ga Imajo za cudodelnika na vsaki nerodovitni pu- enkrat v misel.
sti zemlj1. Verbe se zamorejo na takih krajih zasaditi, ktere niso
Rumenemu ali zoltenemu vol¢jemu bobu ni treba ni¢ za sadno drevje. Verbe naglo rastejo, in v kratkem casu
Znojiti 3 ¢ce se mu pognoji, se celo prevec razraste;q glo- (v 10 letih) ze dosti lesa zaredée in potem zmiraj vee. lz
" boko pa je treba njivo izorati; ce je pesena zemlja se tako Kkorenin drugej ne poganjajo, in drugim sadezem moci ne
~lahka, se placa dvakrat jo preorati in pa globoke ). Kdor jemljejo, ker le v globocino delajo korenine. Kdor pa hoce
_ seje ta bob zavoljo semena, naj ga seje zgodej In ze verbove sajenike prav sadili, ne smé okroglih lukinj delati,
" konec mesca susca (marca) ali pa izzacetka malega ker se okoli in okoli preve¢ terda stema naredi, ampak mora
. travna (aprila), zakaj izperva potrebuje dosti mokrote. kol, s kterim luknje dela, na stiri vogle imeti. Tako se stena
" Kdor ga pa seje za podorati, naj ga seje o Kresu, in y zemljo saj na voglih take terda ne naredi, in ce se verbova
. sicer na oral zemlje 4 do 5 vaginov; ce pa zeli semena gsajenica posadi, sa) na voglu laglie korenine poganja, kjer
- pridelati, je dosti polevica une posetve. Ce hoce gospodar je bolj mehka zemlja. Kadar se verbe obsekujejo, naj se

e — ' _ vselej srednji verh za cevelj visji pusti, da se dez laglje odceja
*) Vse rastline, ktere kmetovavec zelene podorje. da so drugim
sadezem namesto gnoja. se morajo s svojimi Koreninami glo-
boko v zemljo vriniti. da se ondi napijé vsega ziveza In S0
potem drugim rastlisam dober gZnoj.

in sneg bolj odleti, da se v sredi verha voda, perje ali listje
in led ne nabera, zakaj to stori, da zacne na sredi verba
enjiti, in zmiraj globokeje gnjije, dokler se ne razpoci. Ce




se pa srednji verh zmiraj visji pusti, se mne more listje in
sneg ali led naberati, in dreve ue mere gnjiti tako.
Pri vodah, potokih, ribnikih, mlakak, v mokrotnih kra-
jih sploh, pri in po travnikih verbe rade rastejo, naj bolje
pa se sponasajo na nepremokrem kraji; v golem pesku se
pri veliki vrocini rade posusijo, in v premokrem pocasi rastejo.
Na krajih, povodnji podverzenih, kjer se kmali voda odtece,
se dobro sponasajo. Na takih je vendar bolje, da verbe sto-
jijo, kakor pa celé nic. Kraj brez drevja je zalosten in pust.
Povsod drevje raste, samo da se vsakemu pripraven Kkraj
odloci.

Sadno drevje raste le v suhi zemlji, in vecidel ce bolja
je, bolj veselo raste; jagnjed ali topolka v mokroti in sla-
bem pesku, verba na travnikih in mokretnih krajih. Kdor
ima velik travnik, naj si ob grabnu in pri mlakah verb za-
sadi. Ce je pa velik travnik, se utegne primerno razdeliti
in po versti verbe nasaditi, le od peldanske strani naj) verbe
ne stojijo, da niso na poti, kadar se merva susi. Ko se
pervic verbe obsekujejo, se mora deblo za 10 cevljev vi-
soko pustiti, nizje veje po deblu pa naj se oklestijo. Ce se
nizje veje po deblu zmiraj trebijo, se skorja preraste in no-
benih vej vec¢ ne poganja, in tako se le visoki verhovi do-
hijo. Na tako vizo ravno tako lepa trava pod verbami ra-
ste, kakor drugod po travniku. Ob kosnji se lahko trava
na soncni kraj spravi.

V nekterih krajih so derva drage, pa vendar ni ne
drevesa ne na travnikih, ne v mokrotnem, ne na pesenem
kraji. Naj vsaki stori, kolikor more; kmali se bo veliko
povsod storilo, kmali se bo vsaki nad svojim delom veselil. Z.

Konjsko meso — zivez cloveski

Poslednji zvezek dunajskega casopisa ,,Vierteljahres-
schrift fir wissensch. Veterinirkunde‘ pod naslovom ,das
Pferdefleisch als Nahrungsmittel fiir den Menschen* popi-
suje vse od konca do kraja, zakaj in kako so zaceli na
Dunaji v mesnicah konjsko meso sekati in ga v zivez ljudém
prodajati. Takole pise:
Cedalje drazje gwe_le meso, in sicer tako drago, da
uboznise. ljudstvo si ni moglo vec¢ koscika mesa kupiti, je
sprozilo. pametno misel: kaj, ko bi se konjsko meso upeljalo
v mesnice? Druztva zoper terpincenje zivali so se lotile
te naloge, in njim, posebno pa dr. Wildner Maithsteimskemu
na Dunaji, gré hvala, da je c. k. ministerstvo notrajnih oprav
ze 21. okt. 1850 ocitno oklicalo, da konjsko meso je pri-
pravno za zivez cloveski, in da je razglasilo ostro postavo,
kakosni- konji se smejo klati, kakosni pa ne: ali ce jih ni dru-
zega kot kost in koza ali ce so smerkovi, cervivi, smolikavi,
ali ce imajo kakorsno koli notranjo ali unanjo bolezen, po
kieri se drob spremeni, kri spridi itd., — da zivi in zaklani
se imajo kakor goveda po zvedenih zivinozdravnikih ogle-
davati itd. V Doblingu blizo Dunaja se je odperla perva
mesnica za konjsko meso; cena mu je bila za prednje ce-
terti po 5, za zadnje po 6 kr. funt. Na Dunaji (v pred-
mestjih) so sedaj ze 4 konjske mesnice, na kmetih blizo
Dunaja pa tudi ena. Dunajski magistrat po zaslisanji du-
najske policije daje dovoljenja za naprave konjskih mesnic,
ki morajo locene biti od druzih navadnih, da se namesto
govedine ne prodaja konjsko meso, ki je po unanji podobi
govejemu zlo podobno. Naj gotovsi razlocek je loj in mast;
pri goveji zivini je bolj beljkasta, pri konji rumenka-
s ta (pomerancne barve); pri goveji zivini je bolj terda, pri
konjih bolj mehka. Meso govejeje bolj rudece, konjskega
rudeca barva cika na plavkasto; ko se je goveje meso
shladilo v zaklani zivini, se oslata bolj cversto kakor konj-

sko. Od zaklanega konja se dobi okoli 3 cente in pol do 4
cente mesa.

Na Dunaji v mesnicah zaklani in prodani konji so bili
ali slepi, hudobni, nadusljivi, nori (Koller), in taki.
ki so si noge zlomili ali ki so tako cotasti, da niso
bili za vprego.
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Nikoli ni povzito meso nobenemu skodovalo. Ce je meso
prav stare izdelane merhe, se vé da je terdo in kitavo, ka-
kor da bi clovek golo koze jedel; al takoSno bi tudi bilo
goveje, ce bi vola ali kravo vpregali 15 ali Se vec let. Ce
je pa konj bil v dobrih rekah, je konjsko meso dobro, mehko,
lahko prebavljivo,

Konjsko meso, naj je kuhano, peceno ali kakor koli
napravljeno, se ne loci dosti od govejega. Pri kuhanem mesu
konjskem je le rumena mast bolj ocitna. Juha (zupa), ce je
napravljena tako kakor goveja, se ne lo¢i od goveje celo
nic; ravno tako cista in okusna je; le na to ima kuharica
gledati, da, kadar konjsko meso kuha, juhi veckrat pene
posuema. Tudi posuseno konjsko meso se ne loci od go-
vejega, ravno to velja od konjskega jezika; posebno
dober je; le spodnji del, kjer ga je vec let berzda tisala,
je tako terd, da se mora odrezati. Mozgani, jetra,
vranica in serce so tako dobri kakor goveji. Ledice pa
niso dobre zato, ker prevec disé. Tudi pljuca in ceva
niso za vziti, pljuca so tako grobe in terde, da so komaj
za zgristi, cev bi pa tudi zlo lacen c¢lovek ne spravil doli,
— oboje prodajajo za zivino. Klobase se dajo iz konj-
skega mesa prav dobre napraviti.
lz vsega tega je ocitno, da je konjsko meso ravno tako
zdravo, 1n tudl tecno in dobro kakor gov eje, ako se namrec
le po postavi za mesnico pripuseni konji ko-
ljejo. V mesnicah je s konjskim mesom le ta sitnost, da
se hitro zlo posusi in tudi zacernelo barvo dobi, ce leii na
zraku (ljuftu) — tedaj ne more tako dolgo lezati kakor goveje.

Starozgodovinske certice

O zenskem imenu CAVRV. (Konee.)

Memogrede se eno ime na koroskih kamnih omeniti ho-

cem. Na kamnu pri sv. Viduizkopanem je po berilu Mu-
ratoria ') pisano: ,,C. CEPINIVS ex voto posait.

Cepin je po koreniki in obliki cistoslovensko ime iz
wKopam*, spremenjeno iz ,,cepam‘. Kopati izvirno po-
meni: sekati, hacken, hauen, litevski: kapoti, letski:
kapat, hacken, hauen, v pruskem jeziku se najde: en-
kopts, sepultus; pomen kopati — fodere je toraj ze
prenesen. Obilo imen na noriskih kamnih Seccius, Seccia,
nam razjasnujete domaci Cepinius in Capatius — nem-
skim imenom Hacker in Gruber. V napisu, v kterem se
ime Capatius nahaja, je se eno slovensko ime. Ves mnapis
se glasi takole: ,,Titus Julius CONDOLLI filius CAPATIVS.
Miles cohortis Montanorum Primae Stip. XXX.* =).

Tukaj vidimo ime Kondol—=Pesek, Pesjak, polj-
ski:kundel,kadel(berikondel) —pes, gotiski hunds,
gerski xvewr, gornjo-nemski hunt, staronordiski hundr,
svedski hynda, pes, estniski hunt — lupus, volk, finiski
hurta, volk, litevski kurtas, poljski chart, slov. hert,
ert, Windhund ; cimriski v visebroji: cown, kornski cén,
bretanski ki, giadhelski cd, plural coin, litevski szu, le-
tiski suns, albanski ke n, sanskritski shvan,shun (c¢van,
cun), zendslu Ehpa ({‘,pa), slovenski po prestaw cerk pas,
pes, iz shun je slov. scene, sene, latinski canis, ru-
ski konura “), Hundestall, gotlandski kusse, welp, volk,
slov. kusa, Hindin, kuzla, psica, kuzej, paiéek, kuna,
Marder. Canis in canis lupus se v razlicnih indoevro-
pejskih poznamlovanjih stikata *). Rodbine z imenom Kon-
dol se zivijo v celjski okrajni.

Ime zensko Couna se najde na kamnih starega Vi-
runa. Spominik je Senecii Couni postaviti dal TERTI-

') Muratori str. 980. Nr. 3.

‘) Gruter str. 545 Nr. 10.

) Da so stari Slovenci tudi izraz Kan, Lon = pes poznali, pri-
cujejo imena sel in vesi Kaniza na (gerskem, Kaniza, pred-
mestje v Petuji, Kaniza. srenja jareninske fare v slovenskih
goricah. Slednja srenja se v listinah 16. in 17, stoletja zmiraj
nahaja pod imenom Kaniza, dnesnji den pa ji ljud rajsi pravi

Pesika.
') Glej Diefenbach ,Vergl. Worterbuch der goth. Sprache® vox
Hunds.
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NIVS — Tertin ") od terta, vitis, Rebe. 1z shu —
ku je tudi kovin, kobin. Na kamuu, najdenem pri svetem
Donatu na Koroskem , stoji: ,,Perpetuae securitati Ursulus

(Medved) Julianus et COVINAERTA COVINERTI vivi sibi

fecerunt® *).
Ne le da med imeni starih narodov nahajamo naravo-

slovske imena, kakor Asinius, Torelli, Rindl],Stier-
mann, Visunt, Bock, Ross, Hahp, Fuchs ), tudi
pes, simbol ¢ernega boga, je bil posebno casten pri

starih Slovencih.
Pa ve¢ od psa, simbola cernega boga, v drugem

¢lanku. Mislim da ve¢ dokazov za slovenscinost Norca-
nov ni treba, kakor so tukaj razlozene imena: Caurnu,

Devsa, Cakurda, Cepin, Kapaé¢, Kondol, Kovi-
nert, Kouna, — ergo ego censeo Noricos fuise

Slavos.

Ogled po svetu.

Pogrebi na Rusovskem.

Kakor hitro ¢lovek poslednji¢ izdihne, mu nar bliznejsi
zlahtniki o¢i in usta zatisnejo in mu na oci bakren (ku-
fren) dnar polozé. Kmali potem umijejo truplo in ga eble-
¢ejo. Mertvaske oblacila pa se locijo po starosti, po stanu
in spolu. Revne ljudi pokopujejo sploh v njih navadnih obla-
¢ilih, premoznisi zavijajo merlice v mertvasko zavijaco, bo-
gatini in imenitniki pa imajo cerno oblacilo za mertve. De-
kleta pokopujejo s cvetlicnim vencom. Otroke pa 7avijajo
v rudece oblacila, jim dajo cvetlice v roke in se mertvasko
trugo s cvetlicami potresejo. Vsakemu mertvemu denejo na
persi kriz. Tudi ogrinjala za mertvasko trugo so razlicne.
Rusi imajo namre¢ za otroke bledorudece, za odrascene
zenske temnorudece, za vdove rujave pogrinjala, cernih
pa ne rabijo.

Preden mertvega pokopljejo, ga na pare denejo, in si-
cer tako krasno, kolikor okolinosti dovole. Premozni kras-
neje od revnih, pri kterih se ze malo krasnega vidi. Pare
pogernejo z rudecim suknom, nad glave mertvega postavijo
kriz, na persi mu tudi majhen krizec polozé.

Pod pare denejo poleti posodo polno ledu, da zrak
hladi. Tri velike voscene svece, s cernim platnom ovite,
stojé na koncu glave, ena pa pri nogah. Na desni strani
stoji duhovnik, da molitve moli, ki se z drugim duhovnom
versii. Na mizi zraven par stoji posoda polna laskega psena.
na sredi kriz iz rozin narejen, okrog veliki kosovi sladkora.
To je jéd za tiste, ki za pogrebom gredé. Na dan pokopa
spremijo duhovni pogreb s Kkrizem in gorecimi svecami. Na
poti pobozne pesmi pojo. Cerne oblacila pri pogrebu imajo
le zlahtniki visokega stani. Pri pogrebu bogatih pojejo
tudi za pogrebom decki, ki nesé lepo kincano podobo ne-
beske device. Vsa zlahta gré pes za pogrebom, mertvega
pa ali peljejo ali pa neso. Konji so vselej s cernimi plah-

tami pogernjeni. Pokrova lesénega nimajo pri mertvaski
trugi, kadar merlica nesé, ampak s cernim suknom jo
pregernejo.

V cerkvi spet pojejo in pogostoma besede izgovarjajo
.Bog usmili se nas*. Potem moli duhoven za mertvega,
da bi mu Bog grehe odpustil. Tudi polozé spisano molitev
v trugo. Potem poljubijo merlica; z lesenim pokrovom ga
zabijejo in zakopljejo. Ob letu bere duhoven maso za mertve.
Vsi zlahtniki pridejo na pokopalisce in hrane sabo prineso,
ktero duhoven dobi, ki maso bere.

Kratkocasnica.
Kakor bo Bog hotel!

Ko so pred nekimi leti, kakor se je ze veckral zgo-
dilo, babjoverci strasno govorico raztrosili, dase bliza sodni

") Glej Ankershofen .Handbuch der Gesch. des Herzogthums

Karnthen* str. 505.
" Gruter str. 896. Nr. 2.
") Glej Pott ,Die Personennamen® sir. 659.

Pis.
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dan, je ravno to fudi nekega kmeta dolételo.
da bo moral kmali posvetno zapustiti, prosi nekoliko sose-
dov, z njim iti k gosposki, da bi tamo vprico njih svojo
zadnjo voljo postavil, kar mu tudi dovolé.
ski pové, kaj ga je k temu nagnalo, in na vprasanje:
komu je sklenil svoje posestvo zapustiti, odgovori: ,,Svoji

Preprican,

Pridsi k gospo-

dekli, nimam nobenega iz zlahte vec, ona pa je revna in
pridna‘. Gospodje se jamejo krohotati, ,.kaj pak, vsaj bo
morala tudi dekla iti iz tega sveta, cemu ji bo dedsina?‘
Kakor znad oblakov trescen, pogleda debelo svoje tovarse.
JLejte, lejte, da tega nismo pomislilil** Zalostnemu, da
ne bo imel Komu zapustiti svoje kmetije, se mu vzdigie 1z
olobocine pers zalosten zdihljej: ,,Kakor bo Bog hotel*. In
s tem pisarnico zapusti.

Prislovice.
Nabral v Istri Jak. Volcic.

Joh stadu (¢redi) brez ovcara, joh kuci brez gospodara!

Vise (ve¢) jedan iz stoga, nego (kakor) trojica na
stog (laglje eden ve¢ potrosi, kakor trije zasluzijo).

Slamom oganj pokrivati. Uljem oganj gasiti (neprave
sredstva rabiti).
Ki nima srece, neka ne gre na ribu (loviti); (povsod
je treba srece).

Cinimo ali ne precinimo!
(nichts iibertreiben).
Gavran gavranu o¢i neizkopa — vrag vragu rogi ne
izbije.
Nije mora (morja) brez ponora (Abgrund).
morje ima svoje nevarnosti.)

More (morje) pomore, i razmore. (Auf dem Meere wird

man leicht reich, oder geht man zu Grunde.)

Nije mestra (ucitelja) do potrebe. (Die Noth ist die be-
ste Lehrmeisterin.) ,
Neka oc¢i vidu, usi ¢uju, samo da serce, jezik i ruke
miruju.
Bog bi dal, ma nima kemu. (Nismo vredni bozjih dobrot.)
Neumé nam ni jezika ni svika (obicajev).
Za manj je s pustom lehom dobro leto cekati.
Kakvabacva, takov duh (kakorsen clovek takosen govor).
Ne gleda se pas ki je, nego iz kega dvora vanka greé
(zavolj gospodara se njegova stvar spostuje.)

Vezi mé cetirinozki (roke in noge skupa), i hiti me
med moje (med svojimi je bolje, ko med ptujimi).

Ne dela se plas¢ samo za jedan daz (zahvali se na

dobroti za bodoce dobrote).
Sve se dostoji (mine), slava bozja na miru stoji (ce-

ska: vseho do casu, pan Buh na veky).

Vuk (volk) nosi, dok mu kozu nosu (tat krade, dokler
ga ne vjamejo). |

Dobar ko kruh, ki se ji (prav dobar ).

Pitomo (domace) pusca, a divje lovi (gotove na nego-
tovo vaga).

Prevec ni 8 krohom dobro!

(Vsako

Novicar iz avstrijanskih Krajev.

1z Siska 15. julija. * Na Horvaskem in w Slavoni
pozeli so ze vecidel; letina je dobra razun malokterih kra-
jev. Jecmena, kterega tukaj obilo sejejo, so pridelali dokaj,
in ker ga dosti po manjsih zitnih tergih ponujajo, ponizuje:
ceno druzega zita. Koruza po zadnjem dezji dobro kaze.
Tudi horvaska psSenica je letos lepa in tezka. Kako bo &
slivami (¢espljami), se ne vé se, ker iz nekterih krajev se
slisi, da jih bo dokaj, iz druzih pa, da celo nic. Da bi po-
skocila cena slivovea., se vendar ni nadjati, ker je cena
vinskega cveta (Spirita), ceravno sedaj enmalo visja, ven-
dar Se zmiraj taka, da tare ceno slivovca. Terta tako lepo
stoji, da ze veliko let ne tako; ce bo vreme Se mesca av-
custa in septembra takosno, kakorsno je sedaj, Bogme! da
bomo pili kapljico od leta 1834, in tudi obilo je bo. Zitna
cena tudi pri nas enmalo pada; psenica je po 4 fl. 45 do




5 fl. 50 kr., koruza po 2 fl. 20 kr., sorsica (napolica)
po 3 fl. in 3 fl. 20 kr., oves po 1 fl. 24 do 30 kr. vagan.
Toce je pri nas letos malo bilo, in tam, kjer je bila, ni, hvala
Bogu, veliko skodovala.,

Iz Istre 18. julija. C. — Veselo je viditi, da v malo le-
tih se je sadjoreja mocno povzdignila v Istri. Posebna hvala
pa gré za to povzdigo neutrudljivemu prizadevanju doslu-
zenega cesarskega stotnika, gospoda Lichtenfeld-a, ki
je z besedo in djanjem, ne glede na zahvalo in lastni prid,
v tem toliko koristil, da je res velik dobrotnik Istre. Rodo-
ljubni moz si je postavil vecen spominek z blagim svojim
prizadevanjem in hvalezni mu bodo vnuki sedanjega rodu,
ki bodo vzivali blagor njegovega truda. Zbudil je on so-
sebno med duhovscino mnogo ljubezni do sadjoreje, ki mar-
ljivo veepuje v mlade serca zlahtne poduke, ki gotovo brez
sadu ostali ne bode. Pa tudi ,,Novice*, ktere se tudi pri
nas prav rade berd, pripomogle so v tem neizrekljivo veliko.
Veselje me je obhajalo, ko sem stopil v solo v Novakah.
Poducuje tu gospod kaplan, Miha Zupancic, krog 80
otrok, ne le v navadnih solskih predmetih, temuc tudi v
sadjoreji, za ktero jih je toliko unel, da so otroci po celi
fari skoraj vse germe pocepili. Pa tudi djanskega poduka
v sviloreji ne zanemarja, in osnoval je razun sadjorejne sole
tudi svilorejnico, ter daje otrokom tudi na dom svilede, da
se sami z njimi pecajo, in se tako prepricuje, kako se vedejo
z njimi. — Ker pa hvalim, kar je hvale vrednega, ne morem,
da bi ne grajal graje vredne navade, da otroci po Pazinu
za noge privezane mlade sove po tlaku vlacijo in jih
tako dolgo mucijo, da poginejo. Ne grajam neumnih otrok,
ampak gerde starse, ki otrokom to pripuscajo in jim tako
veselje napravljajo in usmiljenje v njih sercu zatirujejo! —
Letina je pri nas srednja. Ozimina je sploh srednjo mero
dobra zavolj velike moce spomladi; v okrajih: Novigrad,
Buzet in Volosko so zadovoljni s pridelkom. Jaro zito je
sploh dobro, na otocih pa so hude nevihte mnogo skode
napravile. Krompirja je mnogo nasajenega in obeta obilen
pridelk. Klaja se je prav dobro obnesla. Olja bo pa prav
malo , ker je hudi zimski mraz oljki mocno skodoval in
je je mnogo pozeblo. Na otocih je nekoliko vec olja pri-
cakovati. Terta obeta sreden pridelk, zali Bog, da se pri-
kazuje na mnozih krajih tertna bolezen! Sadja bo malo,
ker ga je vzelo nevgodno vreme ob casu cvetja. — Pri nas
ne zanjejo tako kaker na Krajunskem, ampak visoko blizo
klasja, in potem pokose sterno; tudi kozolcev nimajo in skla-
dajo pozeto zito v kopice na prostem; mlatijo pod milim
nebom. — Tudi v nasih krajih ste za cermom (metljaji)
dvé kravi poginile, pa naglo so zagnali ljudje vris, da je
goveja kuga. — Z Bogom!

Iz Krajna 21. julija. Ponoci od sabote na nedeljo so
v Naklem pnad Kranjem kmecki fantje, ki so iz Primsko-
vega, Gorenj in se druzih vasi sli v Naklo, kakor pravijo,
,na korajzo*, ubili nekega fanta, s kterim so se sperli;
prec v nedeljo so 14 deleznikov tega pretepa v Kranj pri-
peljali v sodnijo. Tu se jim bo povedalo, kaj se pravi ,na
korajzo‘* iti, in kadar bo sedba iztekla, bojo se le cutili, kaj je
,Korajza“! Res zalostno je pri nas, da se vedno slisi od
pretepov, in da malokteri pretep se konca brez uboja! Ce
je to ,,korajza‘‘, je pac vsak divjak junak.

Novicar iz raznih krajev.

Da se dosedanje postave zastran osvobodenja bo-
zgoslovcov od vojaske sluzbe v gotov red denejo, so
presvitli cesar veleli, da sledece dolocila imajo prec veljavo
zadobiti: Vsi mladenci katoliske vere so vojascine opro-
steni, kakor hitro jih kaki skof v svoje semenisce za bogo-
slovece (alumnatarje) vzame, ali da grejo v kak samostan
(lilnéter), ki je od cerkve poterjen, ali ce se bogoslovstva
ucijo v kakih javnih begoslovskih seolah in imajo zagotovila
kakega skofa v rokah, da jih bo potem za duhovne vzel v
svojo skofijo . in se morejo izkazati z dostojnimi Solskimi
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spricali. Ravno to velja tudi za bogoslovece gerskega
obreda. Ce pa 1 In uni zapustijo bogoslovski stan, pre-
den so dostali leta, ki mladencu nakladajo dolznost voja-
scine, pa zapadajo ti dolznesti po letih, v kterih so. Tuadi
bogoslovei augsburske, helvetiske in unitarske
vere so vojascine prosti, ako se izkazejo z dobrimi in od
superintendenta poterjenimi bogoslovskimi sprichami in ce
se sicer lepo ohnasajo, ali ce morejo dokazati, da so k ve-
cem pred tremi leti bogoslovske sole dobro dokoncali, da
stoje v versti duhovnikov in da so vse spolnili, kar je treba,
duhovno pastirstvo v protestantiski cerkvi nastopiti. — Ker
je pervi in najvaznisi cas otrocje postelje presvitle ce-
sarice srecno dotekel, se po 20. t. m. vec ne izdajajo vsak-
danje zdravniske naznanila. — 18 vasém saroskega Komi-
tata na Ogerskem, kterim je 6. dan p. m. toca vse polje
pobila, je cesarjev adjutant grof Szapari razdelil cez 4000 fl.
— Nasih starih in pri nas preklicanih krajcarjev imajo
sedaj sila veliko v Valahii, Serbii in mnogih turskih okraj-
nah. — Na Dunaji so te dni za 2 dni zaperli dva ticarja,
ki sta skrivé prodajala oslepljene sinkovce. Res je po-
treba, da se takim gerdunom ostro na pete stopa! — Od
naj vaznise politiske prigodbe — od punta na Spanj-
skem — se Se ni¢ prav gotovega ne vé, zakaj se je
vinel in kaj se tam godi. Poslednje telegraino naznanilo od
21. t. m. pravi: ,,V Saragosi se je pod generalom FKal-
kon-om junta osnovala; derzavni zbor (Cortes), ki so bili
zapodeni iz Madrida, se tam zbira; v Aragonii in vec dru-
zih krajih je punt; Barcelona je pokojna; narodni strazi so
vzeli orozje*. Zakaj se je vnel punt, se razlicno ugibuje,
pa nic se Se pravega ne veé, ker vlada je prepovedala, da
nobeden ne smé po telegrafu kam kaj pisati. Morebiti bojo
prihodnje novice kaj gotovega prinesle. — Napolitanska
vlada je na pismo anglezke in francozke vlade nek prav
nejevoljno odgovorila, da ,,vsak naj pometa pred svojo hiso*,
in da je imela nektere premembe zastran vladarstva in pa
pomilostenje nekterih jetnikov ze pripravljeno, sedaj pa noce ni¢
storiti, da ne bo kdo mislil, da mora ubogati unanji sili. —
Turska vlada je prejsnega gospodarja Ghika izvolila za
kajmakana v Valahii, za Moldave pa boljarja Balsa. Izve-
litev Ghika-ta je vazna zato, ker Ghika je moz tiste
stranke, ki zeli zedinjenje teh knezij. — Turska armada
se ze pomikuje proti Cernigori, in ker tudi v Bosni in
Hercegovini vré, bo imel Omer-pasa spet kaj opravila.
Na jugu Hercegovine stojece mesto Niksi¢ je poslalo 10.
t. m. poslance v Ostrog h knezu Danilu s porocilom, da mu
zeli podlozno biti. — V vec krajih Francozkega razsaja
tertna bolezen tako, da se bojé strasne skode.

Pri Koscu.
Nikar. nikar ne mahni sim. Al ojstra kosa le versi.
Kjer cvetke rastejo; Sekdc ne cuje me:
Te prosim, prizanesi jim, Pod koso vse mu oblezi.
Saj dokler docveto . Osat in rozice.

Al mar ne c¢uti§ nic vonjav. Po tleh lezé in se susé.

Ki ’z perjica puhté? Kermilo so goved, —
Ne vidis, kaksen kras so trav,— Vonjava. zalost njih — Kkje je?
Te ni¢c ne veselé? In kje je njihov med?

Glej, glej! iz te bucelica
Zletela ravno Kkar.
Napila meda sladkiga
Se je — o stoj! nikar!

Pri smertni postelji sem stal
Mladencev in deklet,
Se kosca spomnil sem 1n trav,
Na roze in njih med.
Iz D. zapuscine.

Pogovori vrednistva.
Gosp. D. C. v D.: Kadar nam bote kaj pisali , prosimo. da
prilozite pesmico: ,Kar nam koli rozic“ etc., ker pecat na papirji
je na ve¢ krajih iztergal besede. — Gosp. Fr. C. v P.: Sercen po-

zdrav in hvala za poslano! Prosime veckrat Kaj. Lepa pesmica
.Na grob“ ni na stran djana, ampak caka pripravnega casan.v. d.d.

W ol CTE—————
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Milodari za Semi¢ane. Gosp. Val. Pleiweis v Ljublj. 5 1L
— J. B. v Ljublj. 2. — Gosp. Anton Cerne, kaplan v Lozu, 2 1.
— Iz Verhnike gosp. G.T. 5 fi. z opominom : ,Dajte in se vam bo dalo®,

Odgovorni vrednik : Dr. Janex Bleiweigs. — Natiskar in zaloznik : JoZzef Blaznik.




